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GROZĪJUMI 001-059 
iesniegusi Starptautiskās tirdzniecības komiteja

Ziņojums
Karin Karlsbro A10-0012/2026
Negatīvās ar tirdzniecību saistītās sekas, kuras Savienības tērauda tirgū izraisījis globālais 
jaudas pārpalikums

Regulas priekšlikums (COM(2025)0726 – C10-0245/2025 – 2025/0726(COD))

_____________________________________________________________

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) Tērauda nozarei ir liela nozīme 
Savienības konkurētspējā un drošībā. 
Savienība ir nepārprotami apliecinājusi, 
ka šai nozarei piešķir stratēģisku nozīmi 
un ka ir apņēmusies nodrošināt nozares 
dzīvotspēju un ilgtspēju ilgā laikā.

(1)  Tērauda nozarei, uz kuru balstās 
vesela ekosistēma, kas ietver atvasinātus 
tērauda ražojumus lejupējās nozarēs 
(piemēram, autobūves, būvniecības, 
metāla iepakojuma un komponentu, 
mašīnbūves, tehnoloģiju nozari un citas 
nozares), ir liela nozīme Savienības 
ekonomikā, ekonomiskajā drošībā, 
konkurētspējā un drošībā. Savienībai būtu 
jāpastiprina sava darbība šajā 
stratēģiskajā nozarē, kas ir būtiska 
kvalitatīvu darbvietu radīšanai un 
kvalitatīvai nodarbinātībai, pārejai uz 
klimatneitrālu ekonomiku un aizsardzības 
spēju attīstībai, veicot ilgtspējīgus 
ieguldījumus tērauda nozares dzīvotspējā 
un ilgtermiņa noturībā.

Grozījums Nr. 2
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Regulas priekšlikums
1.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1a) Tērauda ražošanas rūpniecības 
pilsētām un reģioniem ir svarīga nozīme 
darba ņēmējiem, kopienām un 
konkurētspējai. Šajās pilsētās un reģionos 
tiek iegūtas un pārstrādātas izejvielas un 
no paaudzes paaudzē tālāk tiek nodotas 
tehniskās prasmes. Šajās pilsētās un 
reģionos ir zināšanas, aprīkojums un 
sociālā kohēzija, kas vajadzīga, lai 
patiešām īstenotu taisnīgu pārkārtošanos.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Tērauda ražošanas nozare visās 
valstīs un reģionos, tostarp Savienībā, cieš 
no negatīvās ietekmes, ko rada pieaugošais 
globālais strukturālais jaudas pārpalikums. 
Šī globālā problēma ietekmē Savienības 
iekšzemes tirgu un citu valstu tirgus vai nu 
tieši (ar importu no valstīm ar jaudas 
pārpalikumu), vai netieši (“izspiešanas” 
efekta rezultātā), vai abos veidos. Lai reāli 
noregulētu globālo jaudas pārpalikumu, ir 
vajadzīgi pastiprināti kopīgi centieni, kuros 
iesaistās Savienība un tās līdzīgi domājošie 
partneri, kas neveicina globālo jaudas 
pārpalikumu. Savienība turpinās vadīt 
starptautisko darbu (arī saistībā ar 
Pasaules forumu par tēraudrūpniecības 
jaudas pārpalikumu), kas tiek veikts, lai 
pievērstos globālā jaudas pārpalikuma 
pamatcēloņiem un īstenotu risinājumus, 
kuri stiprina globālā tērauda tirgus 
pārredzamību un ņem vērā modernas 
ražošanas un piegādes metodes, tostarp 
piemērojot “kausēšanas un liešanas” 
principu, kā arī uzraugot importu un 
eksportu. Savienībai un līdzīgi domājošām 

(2)  Tērauda ražošanas nozare, darba 
ņēmēji, rūpniecības pilsētas un reģioni 
visās valstīs, tostarp Savienībā, cieš no 
negatīvās ietekmes, ko rada pieaugošais 
globālais strukturālais jaudas pārpalikums.  
Globāls strukturāls jaudas pārpalikums 
tērauda ražošanā nopietni apdraud 
tērauda nozari, radot negodīgas 
konkurences apstākļus un atturot no zaļās 
pārkārtošanas īstenošanā būtisku 
ieguldījumu veikšanas. Globāls 
strukturāls jaudas pārpalikums ir 
tendence, kas ietekmē ne tikai tērauda 
nozari, bet arī daudzas citas rūpniecības 
nozares un apdraud to ilgtermiņa 
dzīvotspēju. Šī globālā problēma ietekmē 
Savienības iekšzemes tirgu un citu valstu 
tirgus vai nu tieši (ar importu no valstīm ar 
jaudas pārpalikumu), vai netieši 
(“izspiešanas” efekta rezultātā), vai abos 
veidos. Lai reāli noregulētu globālo jaudas 
pārpalikumu, ir vajadzīgi pastiprināti 
kopīgi centieni, kuros iesaistās Savienība 
un tās līdzīgi domājošie partneri, kas 
neveicina globālo jaudas pārpalikumu. 
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valstīm kopīgiem spēkiem būtu jāpasargā 
sava ekonomika no globāla jaudas 
pārpalikuma un vienlaikus jānodrošina 
drošas piegādes ķēdes un savstarpēji 
jāpalielina piekļuve tirgum.

Savienība pastiprinās savus centienus tā 
starptautiskā darba vadībā (tostarp 
koordinējot darbības ar līdzīgi domājošām 
valstīm un arī saistībā ar Pasaules forumu 
par tēraudrūpniecības jaudas pārpalikumu), 
kas tiek veikts, lai pievērstos globālā 
jaudas pārpalikuma pamatcēloņiem un 
īstenotu risinājumus, kuri stiprina globālā 
tērauda tirgus pārredzamību un ņem vērā 
modernas ražošanas un piegādes metodes, 
tostarp piemērojot “kausēšanas un 
liešanas” principu, kā arī uzraugot importu 
un eksportu. Savienībai un līdzīgi 
domājošām valstīm kopīgiem spēkiem būtu 
steidzami jāpasargā sava ekonomika no 
globāla jaudas pārpalikuma un vienlaikus 
jānodrošina drošas piegādes ķēdes un 
savstarpēji jāpalielina piekļuve tirgum. 
Šāda sadarbība būtu jāīsteno konstruktīvi 
un tālredzīgi, atzīstot kopīgas stratēģiskās 
intereses un abpusējus ieguvumus. Tās 
mērķim vajadzētu būt samazināt 
kropļojumus pasaules tērauda tirgos, 
veicināt godīgu konkurenci, kas balstīta 
uz tirgus principiem, un atbalstīt pāreju 
uz nākotnē orientētu rūpniecisko 
ražošanu. Pastiprināta koordinācija starp 
partneriem var arī uzlabot noturību un 
stiprināt pamatu stabilām, paredzamām 
un diversificētām piegādes ķēdēm.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
2.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2a)  Ražošanas jaudas pārpalikumu 
visefektīvāk var atrisināt ar koordinētu 
daudzpusēju rīcību, jo tā ir globāla 
problēma, kurai vajadzīgs globāls 
risinājums. Ja šajā līmenī nav panākts 
vērā ņemams progress, Savienībai būtu 
jāpieņem mērķtiecīgs un elastīgs 
pasākums.
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Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
2.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2b)  Eiropā ir senas tērauda ražošanas 
tradīcijas, un tēraudlējēji bija vieni no 
Savienības rūpnieciskās ražošanas 
attīstības pamatlicējiem. Šīs augsti 
kvalificētās un kvalitatīvās darbvietas, kas 
nodrošina pienācīgu atalgojumu, spēcīgu 
darba aizsardzību un augstus veselības un 
drošības standartus, ir neatņemams 
elements tērauda nozares konkurētspējas 
un augstās sociālās vērtības saglabāšanā.

Grozījums Nr. 6
Regulas priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Savienības līderi 2024. gada 
novembrī pieņēma Budapeštas 
deklarāciju2, kurā uzsvērta steidzama 
vajadzība un apņēmība padarīt Savienību 
konkurētspējīgāku, izmantojot jaunu 
Eiropas konkurētspējas kursu. Turklāt 
līderi paziņoja, ka ir apņēmušies nodrošināt 
industriālo atjaunotni un dekarbonizāciju, 
kas ļautu Savienībai arī turpmāk būt 
industriālai un tehnoloģiskai lielvarai. 
Savienības līderi arī atzina, ka ir jāpalielina 
aizsardzības gatavība un spējas, jo īpaši 
attiecīgi stiprinot aizsardzības tehnoloģisko 
un industriālo bāzi. Šajā nolūkā līderi ir 
apņēmušies izstrādāt Savienības 
rūpniecības politiku, kas nodrošinātu 
svarīgu nākotnes tehnoloģiju pieaugumu, 
vienlaikus īpašu uzmanību pievēršot 
tradicionālajām nozarēm, kurās notiek 
pārkārtošanās.

(6) Savienības līderi 2024. gada 
novembrī pieņēma Budapeštas 
deklarāciju2, kurā uzsvērta steidzama 
vajadzība un apņēmība padarīt Savienību 
konkurētspējīgāku, izmantojot jaunu 
Eiropas konkurētspējas kursu. Turklāt 
līderi paziņoja, ka ir apņēmušies nodrošināt 
industriālo atjaunotni un dekarbonizāciju, 
kas ļautu Savienībai arī turpmāk būt 
industriālai un tehnoloģiskai lielvarai, kas 
sekmē kvalitatīvas darbavietas. Savienības 
līderi arī atzina, ka ir jāpalielina 
aizsardzības gatavība un spējas, jo īpaši 
attiecīgi stiprinot aizsardzības tehnoloģisko 
un industriālo bāzi. Šajā nolūkā līderi ir 
apņēmušies izstrādāt Savienības 
rūpniecības politiku, kas nodrošinātu 
svarīgu nākotnes tehnoloģiju pieaugumu, 
vienlaikus īpašu uzmanību pievēršot 
tradicionālajām nozarēm, kurās notiek 
pārkārtošanās.

_________________ _________________
2 2 
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https://www.consilium.europa.eu/lv/press/p
ress-releases/2024/11/08/the-budapest-
declaration/

https://www.consilium.europa.eu/lv/press/p
ress-releases/2024/11/08/the-budapest-
declaration/

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Rūpniecības konkurētspēja ir viena 
no galvenajām prioritātēm, un 
dekarbonizācija ir spēcīgs izaugsmes 
virzītājspēks, ja tā ir integrēta rūpniecības, 
konkurences, ekonomikas un tirdzniecības 
politikā.

(7)  Rūpniecības konkurētspēja ir viena 
no galvenajām prioritātēm, kas jāņem 
vērā, lai Savienības tērauda nozare spētu 
izdzīvot un veicināt ilgtspējīgu izaugsmi, 
ilgtermiņa labklājību un noturību. Lai šī 
stratēģiskā nozare varētu būt 
konkurētspējīga, Savienībai ir jāizmanto 
dekarbonizācija un rūpniecības, 
ekonomikas un tirdzniecības politikas 
pasākumu kopums. Šo politikas 
pasākumu mērķiem cita starpā vajadzētu 
būt Savienības ražošanas jaudas, vadošās 
lomas tehnoloģiju jomā un kvalificētas 
nodarbinātības saglabāšanai galvenajās 
nozarēs Savienībā, lai nepieļautu 
stratēģisko nozaru pārvietošanu uz 
reģioniem ar zemākiem vides un 
sociālajiem standartiem un negodīgiem 
subsīdiju mehānismiem.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
7.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7a) Jaudas pārpalikums vienlaikus ar 
atšķirībām tajā, cik nopietni dažādas 
trešās valstis strādā pie klimata mērķu 
sasniegšanas, ietekmē Savienības tērauda 
ražošanas nozari sakarā ar tās 
pārkārtošanos uz oglekļneitrālu ražošanu. 
Tāpēc, lai Savienības tērauda nozares 
dekarbonizācijas process būtu 
realizējams, tarifa kvotu līmenis 
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vajadzības gadījumā būtu jāpārskata. Tas 
varētu dot stimulu pareizo apstākļu 
radīšanai, kuros Savienības tērauda 
ražošanas nozare varētu dekarbonizēties 
un atkāpties no līdz šim ierastās prakses. 
Minētajā pārskatīšanā Komisijai būtu arī 
jāziņo par to, kā Savienības ražotāji 
izmanto publiskās subsīdijas, lai sasniegtu 
Savienības klimata mērķrādītājus, par 
Savienības mazemisiju tērauda ražošanas 
kopējo apjomu un par to, kādā mērā 
Savienības ražotāji ir pakļauti negodīgai 
konkurencei.

Grozījums Nr. 9
Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Energoietilpīgās nozares ir galvenās 
nozares, kurām steidzami vajadzīgs 
atbalsts, lai tās dekarbonizētu, 
elektrificētu un lai tās tiktu galā ar 
augstām enerģijas izmaksām, negodīgu 
globālo konkurenci un sarežģītiem 
noteikumiem, kas kaitē to konkurētspējai.

(8)  Energoietilpīgās nozares ir galvenās 
nozares, kurām steidzami nepieciešama 
intervence, lai atbalstītu tās 
dekarbonizācijā, elektrifikācijā un 
apritīguma ieviešanā, kas palīdzētu 
veicināt darbvietu radīšanu Savienībā un 
tikt galā ar augstām enerģijas izmaksām, 
negodīgu globālo konkurenci, kas kaitē to 
konkurētspējai. Ir būtiski nodrošināt šīm 
nozarēm iespējas saglabāt globālo 
konkurētspēju un turpināt ražošanu 
Savienībā, vienlaikus pastāvīgam 
energoietilpīgu rūpniecības nozaru 
atbalstam būtu jāpiemēro sociālie un 
vidiskie nosacījumi, piemēram, ražotņu 
un darbvietu saglabāšana. Lai nepieļautu 
rūpniecības pārvietošanu un saglabātu 
vērtības ķēdes Savienībā, ļoti svarīgi ir 
stiprināt enerģētisko drošību, nodrošināt 
piekļuvi cenas ziņā pieejamai enerģijai, 
samazināt resursu izmaksas un vienkāršot 
regulatīvo slogu. Tā kā tērauda ražošana 
veido aptuveni 5 % no Savienības 
siltumnīcefekta gāzu emisijām, būtiska 
nozīme emisiju samazināšanā un 
resursefektivitātes palielināšanā būs 
mazemisiju un gandrīz nulles emisiju 
tehnoloģiju, to skaitā uz ūdeņradi 
balstītas un elektrificētas tērauda 
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ražošanas, ieviešanas paātrināšanai, kā 
arī apritīguma stiprināšanai ar kvalitatīvu 
reciklētu melno metāllūžņu atgūšanu un 
pārstrādi.

Grozījums Nr. 10 

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Turklāt, kā atzīts Tēraudrūpniecības 
un metālrūpniecības rīcības plānā3, tērauds 
ir Savienības aizsardzības spējām 
stratēģiski svarīgs metāls. Ņemot vērā 
pašreizējo ģeopolitisko vidi, stabilas un 
noturīgas kritisko metālu, piemēram, 
tērauda, piegādes ķēdes un ražošana 
iekšzemē ir būtiskas aizsardzībai un 
kosmiskajai aviācijai un nevēlamas 
atkarības no trešo valstu piegādātājiem 
novēršanai.

(9)  Savienība joprojām ir apņēmības 
pilna ātri un steidzami īstenot 
Tēraudrūpniecības un metālrūpniecības 
rīcības plānu3, jo tērauds ir Savienības 
aizsardzības spējām stratēģiski svarīgs 
metāls. Jo īpaši ņemot vērā pieaugošo 
globālo nestabilitāti un paaugstināto 
spiedienu drošības jomā, stabilas un 
noturīgas kritisko metālu, piemēram, 
tērauda, piegādes ķēdes un spēcīga un 
konkurētspējīga ražošanas bāze iekšzemē 
ir būtiskas aizsardzībai un kosmiskajai 
aviācijai, ekonomikas noturības 
panākšanai un nevēlamas atkarības no 
trešo valstu piegādātājiem novēršanai.

Grozījums Nr. 11 

Regulas priekšlikums
9.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) Tērauds ir arī pamats daudzām 
citām nozarēm, piemēram, Savienības tīro 
tehnoloģiju, transporta, būvniecības un 
enerģētikas infrastruktūras nozarēm. 
Tāpēc konkurētspējīgas un tehnoloģiski 
modernas tērauda bāzes saglabāšana 
Savienībā ir ļoti svarīga Savienības 
rūpniecības suverenitātei un tās 
stratēģiskajai autonomijai.



PE783.276/ 8

LV

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Savienība jau ir pieņēmusi vairākus 
pret negodīgu globālo konkurenci vērstus 
tirdzniecības aizsardzības pasākumus 
metālu nozarēs, tostarp dzelzs un tērauda 
nozarē. Tomēr nozari arvien negatīvāk 
ietekmē globālais strukturālais jaudas 
pārpalikums un globālie kropļojumi, to 
skaitā ārpustirgus politika un prakse 
konkrētās valstīs, kas mākslīgi atbalsta 
savu iekšzemes ražošanas nozari vai apiet 
Savienības tirdzniecības aizsardzības 
pasākumus un sankcijas. Savienība ir 
vienīgais lielais tērauda ražošanas reģions, 
kurā jauda samazinās. Taču šos centienus 
pilnībā kompensē pastāvīga un pilnībā no 
iekšzemes un globālā pieprasījuma 
dinamikas nošķirta jaudas palielināšana 
lielos apjomos citos reģionos. Gaidāms, ka 
līdz 2027. gadam jaudas pārpalikums 
pasaulē no pašreizējiem 602 milj. t (kas 
pieckārtīgi pārsniedz pieprasījumu 
Savienībā) būs palielinājies līdz 721 milj. t.

(10) Lai atbalstītu Savienības 
stratēģiskās nozares un konkurētspēju, 
Savienības tirdzniecības pasākumi 
nedrīkst kavēt Savienības tērauda 
ražošanas jaudu. Savienība jau ir 
pieņēmusi vairākus pret negodīgu globālo 
konkurenci vērstus tirdzniecības 
aizsardzības pasākumus metālu nozarēs, 
tostarp dzelzs un tērauda nozarē. Tomēr 
nozari arvien negatīvāk ietekmē globālais 
strukturālais jaudas pārpalikums un 
globālie kropļojumi, to skaitā ārpustirgus 
politika un negodīga tirdzniecības prakse 
konkrētās valstīs, kas mākslīgi atbalsta 
savu iekšzemes ražošanas nozari vai apiet 
Savienības tirdzniecības aizsardzības 
pasākumus un sankcijas. Savienība ir 
vienīgais lielais tērauda ražošanas reģions, 
kurā jauda samazinās. Taču šos centienus 
pilnībā kompensē pastāvīga un pilnībā no 
iekšzemes un globālā pieprasījuma 
dinamikas nošķirta jaudas palielināšana 
lielos apjomos citos reģionos. Gaidāms, ka 
līdz 2027. gadam jaudas pārpalikums 
pasaulē no pašreizējiem 602 milj. t (kas 
pieckārtīgi pārsniedz pieprasījumu 
Savienībā) būs palielinājies līdz 721 milj. t. 
Tāpēc jebkurš aizsardzības pasākums 
tērauda tirgū būtu jāizstrādā ilgtermiņa 
perspektīvā, jo atšķirībā no iepriekšējiem 
periodiem, kad Savienības tērauda nozarē 
bija jaudas pārpalikums, pašreizējā 
situācija ir strukturāla un, visticamāk, 
netiks atrisināta īstermiņā vai vidējā 
termiņā.

Grozījums Nr. 13 
Regulas priekšlikums
11. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11)  Turklāt trešo valstu tirdzniecību 
ierobežojošo pasākumu nesenā dinamika 
gan apjoma, gan cenu ziņā vēl papildus 
palielina importa spiedienu uz Savienības 
ražotājiem. Gaidāms, ka šāds spiediens 
tikai turpinās palielināties.

(11)  Turklāt trešo valstu tirdzniecību 
ierobežojošo pasākumu nesenā dinamika 
gan apjoma, gan cenu ziņā vēl papildus 
palielina importa spiedienu uz Savienības 
ražotājiem. Gaidāms, ka šāds spiediens 
tikai turpinās palielināties un vēl vairāk 
samazinās Savienības ražošanu, kā arī 
veicinās ražotņu slēgšanu un darbavietu 
zaudēšanu. 

Grozījums Nr. 14 
Regulas priekšlikums
11.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11a) Uz noteikumiem balstītā 
daudzpusējā tirdzniecības sistēma, kuras 
centrā ir PTO, joprojām ir būtiska 
stabilitātes, paredzamības un taisnīguma 
nodrošināšanā globālajā tirdzniecībā. 
Tāpēc šī regula būtu jāīsteno, pilnībā 
ievērojot PTO noteiktās Savienības 
saistības. Šīs regulas mērķis ir novērst 
tirdzniecības izkropļojumus, ko rada 
globāls jaudas pārpalikums, un tā būtu 
jāsaprot kā instruments, ar kuru tiek 
atjaunoti apstākļi atvērtākai un uz 
noteikumiem balstītai tirdzniecībai 
nākotnē. 

Grozījums Nr. 15
Regulas priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Rezultātā Savienības tērauda 
ražošanas nozare ir nonākusi smagā 
situācijā, kad kopš 2018. gada ražošanas 
jauda ir samazinājusies bezprecedenta 
apmēros – par vairāk nekā 30 milj. t –, 
2024. gadā jaudas izmantojuma rādītājs 
sasniedza vēsturiski zemu 67 % līmeni, un 
kopš 2018. gada ir zaudēti aptuveni 

(12) Rezultātā Savienības tērauda 
ražošanas nozare ir nonākusi smagā 
situācijā, kad kopš 2018. gada ražošanas 
jauda ir samazinājusies bezprecedenta 
apmēros – par vairāk nekā 30 milj. t –, 
2024. gadā jaudas izmantojuma rādītājs 
sasniedza vēsturiski zemu 67 % līmeni, un 
kopš 2018. gada ir zaudēti aptuveni 
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30 000 darbvietu, turklāt ir ziņots, ka 
2024. gadā zaudēti vēl vairāki tūkstoši 
darbvietu. Savienības tērauda ražošanas 
nozarē 2024. gadā ir reģistrēti zaudējumi.

30 000 darbvietu, turklāt ir ziņots, ka 
2024. gadā zaudēti vēl vairāki tūkstoši 
darbvietu. Savienības tērauda ražošanas 
nozarē 2024. gadā ir reģistrēti zaudējumi. 
Šīs lejupslīdes radītais slogs ir smagi 
skāris rūpnieciskās pilsētas un reģionus, 
kuru pamatā ir tērauda ražošana.

Grozījums Nr. 16
Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Ņemot vērā, ka iekšzemes tērauda 
ražošanas nozarē strauji pasliktinās 
situācija un līdz šim nav gūts apmierinošs 
kopīgs globālā strukturālā jaudas 
pārpalikuma risinājums, ir vajadzīgs 
pieņemt jaunu pasākumu, ar ko aizstāj 
Īstenošanas regulu (ES) 2019/159. 
Komisija 2025. gada 18. jūlijā izsludināja 
uzaicinājumu iesniegt atsauksmes un 
konkrētai auditorijai adresētu apspriešanos, 
lai uzzinātu ieinteresēto personu viedokli 
par dažādiem jaunā pasākuma aspektiem, 
to skaitā par tā formu, līmeni, ģeogrāfisko 
tvērumu un ilgumu, kā arī par citiem 
konkrētiem aspektiem, kā, piemēram, 
izcelsmes noteikumiem. Process ilga līdz 
2025. gada 18. augustam, un tika saņemti 
vairāk nekā pieci simti atbilžu: 143 atbildes 
uz uzaicinājumu iesniegt atsauksmes un 
373 atbildes uz konkrētai auditorijai 
adresētās apspriešanas anketas 
jautājumiem. Detalizēts saņemto atbilžu 
kopsavilkums ir pieejams šim tiesību akta 
priekšlikumam pievienotajā Komisijas 
dienestu darba dokumentā.

(13) Ņemot vērā, ka iekšzemes tērauda 
ražošanas nozarē strauji pasliktinās 
situācija un līdz šim nav gūts apmierinošs 
kopīgs globālā strukturālā jaudas 
pārpalikuma risinājums, ir vajadzīgs 
steidzami pieņemt jaunu pasākumu, ar ko 
aizstāj Īstenošanas regulu (ES) 2019/159. 
Komisija 2025. gada 18. jūlijā izsludināja 
uzaicinājumu iesniegt atsauksmes un 
konkrētai auditorijai adresētu apspriešanos, 
lai uzzinātu ieinteresēto personu viedokli 
par dažādiem jaunā pasākuma aspektiem, 
to skaitā par tā formu, līmeni, ģeogrāfisko 
tvērumu un ilgumu, kā arī par citiem 
konkrētiem aspektiem, kā, piemēram, 
izcelsmes noteikumiem. Process ilga līdz 
2025. gada 18. augustam, un tika saņemti 
vairāk nekā pieci simti atbilžu: 143 atbildes 
uz uzaicinājumu iesniegt atsauksmes un 
373 atbildes uz konkrētai auditorijai 
adresētās apspriešanas anketas 
jautājumiem. Detalizēts saņemto atbilžu 
kopsavilkums ir pieejams šim tiesību akta 
priekšlikumam pievienotajā Komisijas 
dienestu darba dokumentā. Ņemot vērā 
jautājuma steidzamību, Komisija nolēma 
neveikt ietekmes novērtējumu, bet 
atkārtoja savu apņemšanos pēc šīs regulas 
spēkā stāšanās dienas nākt klajā ar tās 
seku novērtējumu.

Grozījums Nr. 17
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Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Līdztekus parastajai likumdošanas 
procedūrai, kas tiks piemērota šim 
priekšlikumam, Savienība plāno sākt 
sarunas saskaņā ar 1994. gada Vispārējās 
vienošanās par tarifiem un tirdzniecību 
XXVIII pantu, lai grozītu konkrētas 
PTO koncesijas ražojumiem, uz kuriem 
attiecas šī regula, un nodrošinātu, ka no tā 
izrietošais muitas nodokļu līmenis panāk 
Savienības tērauda ražošanas nozares 
noturību globālā strukturālā jaudas 
pārpalikuma kontekstā, kad pieaug trešo 
valstu tirdzniecības pasākumi tērauda 
nozarē un tiem ir negatīva ar tirdzniecību 
saistīta ietekme uz Savienības tērauda 
ražošanas nozari.

(14) Līdztekus parastajai likumdošanas 
procedūrai, kas tiks piemērota šim 
priekšlikumam, Savienība plāno sākt 
sarunas saskaņā ar 1994. gada Vispārējās 
vienošanās par tarifiem un tirdzniecību 
XXVIII pantu, lai grozītu konkrētas 
PTO koncesijas ražojumiem, uz kuriem 
attiecas šī regula, un nodrošinātu, ka no tā 
izrietošais muitas nodokļu līmenis panāk 
Savienības tērauda ražošanas nozares 
noturību globālā strukturālā jaudas 
pārpalikuma kontekstā, kad pieaug trešo 
valstu tirdzniecības pasākumi tērauda 
nozarē un tiem ir negatīva ar tirdzniecību 
saistīta ietekme uz Savienības tērauda 
ražošanas nozari. Savienības saistību 
grozīšanai nevajadzētu izraisīt 
kompensācijas, kas pārsniedz šīs regulas 
II pielikumā paredzētos kvotu apjomus, 
nedz arī attiekties uz ražojumiem, kas nav 
iekļauti šīs regulas II pielikumā. 
Savienībai būtu jāpaziņo par šo regulu 
PTO arī saskaņā ar GATT XX pantu, jo šī 
regula ir nepieciešama Savienības 
tērauda nozares dekarbonizācijai, kā arī 
Savienības sabiedriskās kārtības 
saglabāšanai.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
14.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14a) Komisija iesaistās proaktīvā un 
pārredzamā saziņā ar tirdzniecības 
partneriem, lai skaidri izskaidrotu šīs 
regulas pieņemšanas iemeslus un noteiktu 
veidus, kā saglabāt vienlīdzīgus un 
taisnīgus nosacījumus nolūkā netraucēt 
patiesas tirdzniecības sadarbības 
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pašreizējam garam, jo īpaši ar esošajiem 
un turpmākajiem BTN partneriem, kurus 
skar šī regula.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 
2019/159 ārpuskvotas tarifs ir noteikts 
25 % apmērā, tomēr, ņemot vērā tarifu 
līmeni tērauda nozarē citos svarīgos tirgos, 
ir lietderīgi ārpuskvotas tarifa līmeni 
noteikt 50 % apmērā, lai līdz minimumam 
samazinātu tirdzniecības novirzīšanas 
risku. Šis nodoklis papildinātu citus 
nodokļus, ko piemēro ražojumu 
kategorijām, uz kurām attiecas šī regula.

(15) Saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 
2019/159 ārpuskvotas tarifs ir noteikts 
25 % apmērā, tomēr, ņemot vērā tarifu 
līmeni tērauda nozarē citos svarīgos tirgos, 
ir lietderīgi ārpuskvotas tarifa līmeni 
noteikt 50 % apmērā, lai līdz minimumam 
samazinātu tirdzniecības novirzīšanas risku 
un nodrošinātu iespēju palielināt 
ražošanas jaudu. Šis nodoklis papildinātu 
citus nodokļus, ko piemēro ražojumu 
kategorijām, uz kurām attiecas šī regula.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
20.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20a) Lai nodrošinātu taisnīgu un 
līdzsvarotu tarifa kvotu pārvaldību, būtu 
jānovērš importa koncentrācija, 
nepieļaujot, ka viss importa apjoms nāk 
tikai no dažiem lieliem tirgus 
dalībniekiem, un krājumu veidošanas 
prakse. Krājumu veidošanas prakse, kad 
tērauda ražojumus uzglabā ostās, muitas 
noliktavās vai brīvajās zonās ar mērķi 
aizkavēt to laišanu brīvā apgrozībā, var 
izraisīt tarifu kvotu ātru izsmelšanu 
sistēmā, kurā valda rindas kārtība. Šāda 
prakse var apdraudēt visu uzņēmēju 
taisnīgu piekļuvi kvotām un aizsardzības 
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mehānisma efektivitāti. Tāpēc Komisijai 
būtu cieši jāuzrauga importa tendences 
un uzglabāšanas apmēri un attiecīgā 
gadījumā jāapsver tarifa kvotu 
administrēšanas pielāgojumi, lai 
nodrošinātu taisnīgu piekļuvi visiem 
tirgus dalībniekiem un ātri reaģētu uz 
tirgus apstākļu izmaiņām, vienlaikus 
aizsargājot Savienības tērauda ražošanas 
nozari un lejupējās nozares. 

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Lai nodrošinātu, ka pasākums reāli 
vēršas pret globālā jaudas pārpalikuma 
sekām, un ņemot vērā tērauda ražojumu 
specifiku un modernās ražošanas un 
piegādes metodes, ir svarīgi identificēt 
“kausēšanas un liešanas” valsti. Ar 
“kausēšanas un liešanas” valsti saprot 
sākotnējo vietu, kurā neapstrādātu tēraudu 
un dzelzi sākotnēji ražo šķidrā veidā 
tērauda ražošanas vai dzelzs ražošanas 
krāsnī un pēc tam izlej cietās pirmformās. 
Šīs cietās pirmformas var būt vai nu 
pusfabrikāti, to skaitā plātnes, sagataves 
vai lietņi u. c., vai gatavi tērauda rūpnīcu 
ražojumi. Pieprasot pierādījumus par 
“kausēšanas un liešanas” valsti, tiks 
novērsts tas, ka tērauds, kas ražots 
konkrētās valstīs, kuras veicina globālu 
jaudas pārpalikumu, pēc tālākas 
pārveidošanas citās valstīs nepamatoti 
nonāk Savienības tirgū, un tiks palielināta 
pārredzamība tērauda importa iekšzemes 
piegādes ķēdē.

(21) Lai nodrošinātu, ka pasākums reāli 
vēršas pret globālā jaudas pārpalikuma 
sekām, un ņemot vērā tērauda ražojumu 
specifiku un modernās ražošanas un 
piegādes metodes, ir svarīgi identificēt 
“kausēšanas un liešanas” valsti. Ar 
“kausēšanas un liešanas” valsti saprot 
sākotnējo vietu, kurā neapstrādātu tēraudu 
un dzelzi sākotnēji ražo šķidrā veidā 
tērauda ražošanas vai dzelzs ražošanas 
krāsnī un pēc tam izlej cietās pirmformās. 
Šīs cietās pirmformas var būt vai nu 
pusfabrikāti, to skaitā plātnes, sagataves 
vai lietņi u. c., vai gatavi tērauda rūpnīcu 
ražojumi. Pieprasot pierādījumus par 
“kausēšanas un liešanas” valsti, tiks 
novērsts tas, ka tērauds, kas ražots 
konkrētās valstīs, kuras veicina globālu 
jaudas pārpalikumu, pēc tālākas 
pārveidošanas citās valstīs nepamatoti 
nonāk Savienības tirgū, un tiks palielināta 
pārredzamība tērauda importa iekšzemes 
piegādes ķēdē. Minētā pierādījumu 
pieprasīšana būtu jāveic tā, lai pēc 
iespējas ierobežotu administratīvo slogu 
un veicinātu mazo un vidējo uzņēmumu 
(MVU) atbilstību.
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Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
21.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21a) Tādu ražojumu importam, kuros 
izmantotais tērauds ir kausēts un liets 
Krievijas Federācijā vai Baltkrievijā, 
nebūtu jāpiešķir piekļuve Savienības 
tirgum un nebūtu jāgūst labums no tarifa 
kvotām. Attiecīgi uz visiem šādiem 
ražojumiem būtu jāattiecina automātisks 
aizliegums pie Savienības ārējām 
robežām.

Grozījums Nr. 23
Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Lai nodrošinātu, ka to kvotu līmenis, 
kas atvērtas saistībā ar importu Savienībā, 
tiek pielāgots mainīgiem apstākļiem to 
ražojumu tirgos, uz kuriem attiecas šī 
regula, kā arī lai nodrošinātu tehniskās 
specifikācijas, kas vajadzīgas kausēšanas 
un liešanas prasības īstenošanai, saskaņā ar 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
290. pantu būtu jādeleģē Komisijai 
pilnvaras pieņemt aktus, lai papildinātu šo 
regulu, paredzot sīki izstrādātus 
noteikumus par to, kā identificējama valsts, 
kurā ir kausēts un liets ražojuma ražošanai 
izmantotais tērauds, un lai grozītu šīs 
regulas II pielikumu. Ir īpaši būtiski, lai 
Komisija, veicot sagatavošanas darbus, 
rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp 
ekspertu līmenī, un lai minētās 
apspriešanās tiktu rīkotas saskaņā ar 
principiem, kas noteikti 2016. gada 
13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 
likumdošanas procesu8. Jo īpaši, lai 
deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu 

(24) Lai nodrošinātu, ka to kvotu līmenis, 
kas atvērtas saistībā ar importu Savienībā, 
tiek pielāgots mainīgiem apstākļiem to 
ražojumu tirgos, uz kuriem attiecas šī 
regula, kā arī lai nodrošinātu tehniskās 
specifikācijas, kas vajadzīgas kausēšanas 
un liešanas prasības īstenošanai, saskaņā ar 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
290. pantu būtu jādeleģē Komisijai 
pilnvaras pieņemt aktus, lai papildinātu šo 
regulu, paredzot sīki izstrādātus 
noteikumus par to, kā identificējama valsts, 
kurā ir kausēts un liets ražojuma ražošanai 
izmantotais tērauds, un lai grozītu šīs 
regulas II pielikumu. Ir īpaši būtiski, lai 
Komisija, veicot sagatavošanas darbus, 
rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp 
ekspertu līmenī, un lai minētās 
apspriešanās tiktu rīkotas saskaņā ar 
principiem, kas noteikti 2016. gada 
13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 
likumdošanas procesu8. Turklāt ir svarīgi, 
lai sagatavošanās darbā tiktu uzklausītas 
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vienādu dalību, Eiropas Parlaments un 
Padome visus dokumentus saņem 
vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un 
minēto iestāžu ekspertiem ir sistemātiska 
piekļuve Komisijas ekspertu grupu 
sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu 
sagatavošana.

skartās rūpniecības nozares un 
rūpnieciskās pilsētas un reģioni. Jo īpaši, 
lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu 
vienādu dalību, Eiropas Parlaments un 
Padome visus dokumentus saņem 
vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un 
minēto iestāžu ekspertiem ir sistemātiska 
piekļuve Komisijas ekspertu grupu 
sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu 
sagatavošana.

_________________ _________________
8 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2
016/512/oj.

8 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2
016/512/oj.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
25.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25a) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) 2025/11531a un 
Savienības apņemšanos atbalstīt Ukrainas 
ekonomiku notiekošā Krievijas agresijas 
kara pret Ukrainu laikā un ņemot vērā 
Ukrainas stratēģisko lomu Savienības 
tērauda piegādes ķēdē, Komisijai būtu 
jānodrošina, ka kvotu piešķīrumu 
plānošana un īstenošana pilnībā 
atspoguļo Ukrainas kandidātvalsts statusu 
un tās būtisko nozīmi Savienības tērauda 
tirgus stabilitātē, vienlaikus saglabājot šīs 
regulas efektivitāti un integritāti.
__________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2025/1153 (2025. gada 
5. jūnijs), ar ko attiecībā uz Ukrainas 
ražojumu importu Savienībā aptur 
konkrētus Regulas (ES) 2015/478 
noteikumus (OV L, 2025/1153, 5.6.2025., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/11
53/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1153/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1153/oj
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Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
25.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25b) Ņemot vērā to, ka vairākas trešās 
valstis ir pieņēmušas tirdzniecību 
ierobežojošus pasākumus, kas tieši 
ietekmē tērauda ražojumu eksportu no 
Savienības, Komisijai būtu jāatspoguļo šie 
tirdzniecību ierobežojošie pasākumi.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26)  Komisijai ne vēlāk kā 2 gadu laikā 
no šīs regulas pieņemšanas būtu jāizvērtē 
vajadzība pielāgot to ražojumu tvērumu, uz 
kuriem attiecas šī regula, un, ja tiek 
uzskatīts par vajadzīgu, tai būtu jāapsver 
iespēja iesniegt tiesību akta priekšlikumu, 
ar ko pievienotu papildu tērauda 
ražojumus, to skaitā ražojumus, kas 
izgatavoti no tērauda vai satur to nozīmīgā 
apjomā.

(26)  Savienības tērauda pārstrādes 
nozare, ko veido tūkstošiem MVU, kuri 
tēraudu pārveido specializētās, 
augstvērtīgās precēs, ir ļoti svarīga visai 
Savienības tērauda nozarei. Tāpat kā 
Savienības primārie tērauda ražotāji, arī 
Savienības pakārtotā tērauda rūpniecība 
arvien vairāk ir pakļauta lētam importam 
no trešām valstīm, kur ražotāji 
eksportētāji saņem nelikumīgas valsts 
subsīdijas, piemēro zemākus vides 
standartus un rada mākslīgi apspiestas 
enerģijas vai izejresursu izmaksas. 
Atzīstot šīs situācijas steidzamību, 
Komisijai 6 mēnešu laikā pēc šīs regulas 
pieņemšanas būtu jānosaka vajadzība 
pielāgot to ražojumu tvērumu, uz kuriem 
attiecas šī regula, un, ja tiek uzskatīts par 
vajadzīgu, tai ne vēlāk kā 1 gadu pēc šīs 
regulas pieņemšanas būtu jānāk klajā ar 
tiesību akta priekšlikumu, ar ko pievienotu 
papildu tērauda ražojumus, to skaitā 
ražojumus, kas izgatavoti no tērauda vai 
satur to nozīmīgā apjomā. Lai nodrošinātu 
šīs regulas iedarbīgumu, ir būtiski 
novērtējumā rūpīgi izvērtēt, vai 
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problēmas, ko cenšas risināt ar šo regulu, 
tiek atrisinātas un netiek netīši nodotas 
tālāk vērtības ķēdē. Šajā novērtējumā cita 
starpā būtu jāņem vērā lietuves, tādu 
globālo tirdzniecības pasākumu attīstības 
iespējamā ietekme, kas var novirzīt 
tirdzniecības plūsmas uz Savienību, un 
situācija lejupējās nozarēs, kuru 
konkurētspēja, tostarp MVU un lietuvju 
konkurētspēja, var tikt negatīvi ietekmēta. 
Pēc šā sākotnējā novērtējuma Komisijai 
turpmāki novērtējumi būtu jāveic divreiz 
gadā vai agrāk, ja tas ir pamatoti saistībā 
ar būtiskiem tirgus traucējumiem vai 
pēkšņām izmaiņām pasaules tirdzniecības 
modeļos. 

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
26.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26a) Komisijai būtu jāsagatavo un 
jāiesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei gada ziņojums par šīs regulas 
īstenošanu. Minētajā gada ziņojumā cita 
starpā būtu jāiekļauj informācija par 
kvotu izmantošanu un attīstību, kā arī par 
tā importa kategorijām un apjomu, uz ko 
attiecas 50 % nodoklis. Gada ziņojums 
būtu jāpublisko.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
27. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) Līdz 2031. gada 1. jūlijam un pēc 
tam reizi piecos gados Komisijai būtu 
jāizvērtē to svarīgo parametru dinamika, 
kuri pamatojuši šīs regulas pieņemšanu, to 

(27)  Līdz 2028. gada 31. decembrim un 
pēc tam reizi trijos gados Komisijai būtu 
jāizvērtē to svarīgo parametru dinamika, 
kuri pamatojuši šīs regulas pieņemšanu, to 
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skaitā globālā jaudas pārpalikuma 
dinamika un globālā jaudas pārpalikuma 
tendences, kā arī tā sekas tērauda tirgū. 
Komisijai būtu arī jāpārskata trešo valstu 
attiecībā uz tēraudu ieviestu tirdzniecību 
ierobežojošu pasākumu situācija un to 
iespējamā ietekme un sekas saistībā ar 
risku, ka tirdzniecība tiks novirzīta uz 
Savienības tirgu. Turklāt Komisijai būtu 
jāanalizē arī situācija, kas saistīta ar 
ārpustirgus politikas un prakses 
pastāvēšanu trešās valstīs un to ietekmi uz 
Savienības tērauda tirgu. Komisijai būtu arī 
jānovērtē Savienības tērauda ražošanas 
nozares ekonomisko rādītāju dinamika, kā 
arī tās dekarbonizācijas projektu dinamika,

skaitā globālā jaudas pārpalikuma 
dinamika un globālā jaudas pārpalikuma 
tendences, kā arī tā sekas tērauda tirgū un 
lejupējās vērtības ķēdēs. Komisijai būtu arī 
jāpārskata trešo valstu attiecībā uz tēraudu 
ieviestu tirdzniecību ierobežojošu 
pasākumu situācija un to iespējamā 
ietekme un sekas saistībā ar risku, ka 
tirdzniecība tiks novirzīta uz Savienības 
tirgu. Turklāt Komisijai būtu jāanalizē arī 
situācija, kas saistīta ar ārpustirgus 
politikas un prakses pastāvēšanu trešās 
valstīs un to ietekmi uz Savienības tērauda 
tirgu. Komisijai būtu arī jānovērtē 
Savienības vispārējās konkurētspējas 
attīstība un Savienības tērauda ražošanas 
nozares ekonomisko rādītāju, tostarp cenu 
līmeņu un jaudas izmantojuma, dinamika, 
kā arī Savienības tērauda nozares 
dekarbonizācijas gaita un tās 
dekarbonizācijas mērķrādītāju dinamika. 
Šajā nolūkā Komisijai būtu jāveic 
strukturēts ietekmes novērtējums dialogā 
ar visu tērauda ekosistēmu, tostarp 
lejupējo segmentu. Šajos novērtējumos 
būtu jāietver atsauksmes no 
daudzpusējām diskusijām, citstarp ESAO 
tērauda komitejas un Pasaules foruma 
par tēraudrūpniecības jaudas 
pārpalikumu,

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
2. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Šajā regulā paredzētos pasākumus 
piemēro saskaņā ar PTO noteikumiem, 
un tie neierobežo tirdzniecību vairāk, 
nekā tas ir absolūti nepieciešams, lai 
novērstu globālās jaudas pārpalikuma 
negatīvo ietekmi, ko rada negodīgi tirgus 
nosacījumi.

Grozījums Nr. 30
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Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Importējot importētāji sniedz 
attiecīgus pierādījumus, piemēram, 
rūpnīcas apliecību, kas kalpos par 
pierādījumu tam, kura ir ražojuma 
ražošanā izmantotā tērauda “kausēšanas un 
liešanas” valsts.

2. Importējot importētāji sniedz 
attiecīgus pārbaudāmus pierādījumus, kas 
pierāda, kura ir ražojuma ražošanā 
izmantotā tērauda “kausēšanas un liešanas” 
valsts. Šādi pierādījumi ietver rūpnīcas 
apliecību, ko izdevis sākotnējais tērauda 
ražotājs, norādot attiecīgo kvēles skaitu 
un ietverot tehniskos un ražošanas datus, 
kas vajadzīgi tērauda izcelsmes 
izsekošanai.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
3. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Tādus ražojumus, kuros izmantotais 
tērauds ir kausēts un liets Krievijas 
Federācijā vai Baltkrievijā, ir stingri 
aizliegts importēt Savienības tirgū, un tie 
nekādā gadījumā negūst labumu no tarifa 
kvotām.  Uz visiem šādiem ražojumiem 
attiecina automātisku aizliegumu pie 
Savienības ārējām robežām.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
3. pants – 2.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.b Lai noteiktu valsti, kurā piešķir 
tarifa likmes kvotas saskaņā ar 4. pantu, 
piemēro “kausēšanas un liešanas” valsti.

Grozījums Nr. 33
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Regulas priekšlikums
3. pants – 2.c punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.c Lai ierobežotu administratīvo slogu 
un atvieglotu MVU pienākumu izpildi, 
Komisija var pieņemt norādījumus par to, 
kā sniegt attiecīgos pierādījumus.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) tarifu kvotu līmeņi, kas līdzvērtīgi 
importa tirgus daļai, kura Savienības 
tērauda tirgū dominēja 2013. gadā, pirms 
globālais jaudas pārpalikums ietekmēja 
Savienības tirgu;

a) tarifu kvotu līmeņi, kas vienādi ar 
importa tirgus daļu, kura Savienības 
tērauda tirgū dominēja 2013. gadā, pirms 
globālais jaudas pārpalikums ietekmēja 
Savienības tirgu; 

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – 1. daļa – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) to tarifu līmenis, ko trešā valsts 
piemēro Savienības tērauda ražojumiem; 

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – 1. daļa – cb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(cb) tas, vai trešā valsts pilda savas 
saistības, kuras paredzētas brīvās 
tirdzniecības nolīgumos, kas noslēgti ar 
Savienību, ievērojot SDO konvencijas un 
daudzpusējos vides nolīgumus;
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Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – 1. daļa – h apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(h) tādu Savienības vienpusēju 
pasākumu esība, ar kuriem aptur 
aizsardzības pasākumu piemērošanu 
trešās valsts labā attiecībā uz ražojumiem, 
kas ietilpst šīs regulas darbības jomā.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar pārbaudes procedūru, kas minēta 
5. panta 2. punktā.

Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar pārbaudes procedūru, kas minēta 
5. panta 2. punktā. Pirmo no šiem 
īstenošanas aktiem pieņem ne vēlāk kā 
2026. gada 30. jūnijā un piemēro no 
minētās dienas.  

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
4. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a  Komisija nekavējoties un pilnībā 
informē Eiropas Parlamentu par sarunām 
ar trešām valstīm saskaņā ar GATT 
XXVIII pantu un nodrošina, ka tā sniedz 
Eiropas Parlamentam piekļuvi 
attiecīgajiem dokumentiem. Komisija 
regulāri publicē publiski pieejamu 
informāciju par minētajām sarunām.

Grozījums Nr. 40
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Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca)  tērauda nozares dekarbonizācijas 
gaitu Savienībā;

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) potenciālas ar konkrētu kategoriju 
ražojumu piegādes pieejamību saistītas 
problēmas;

(e)  potenciālas ar konkrētu kategoriju 
ražojumu piegādes pieejamību saistītas 
problēmas un to ietekmi uz lejupējām 
vērtības ķēdēm;

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea)  Savienības būtiskas intereses, jo 
īpaši Savienības kopējo drošības un 
aizsardzības politiku;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.  Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 7. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, paredzot sīki 
izstrādātus 3. panta piemērošanas 
noteikumus.

2.  Komisija tiek pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus saskaņā ar 7. pantu, lai 
papildinātu šo regulu, paredzot sīki 
izstrādātus 3. panta piemērošanas 
noteikumus un kārtību, jo īpaši:

Grozījums Nr. 44
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Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) sīki izstrādātus noteikumus un 
kārtība par to 3. panta 2. punktā minēto 
attiecīgo pierādījumu sniegšanu, kas 
pierāda, kura ir ražojuma ražošanā 
izmantotā tērauda “kausēšanas un 
liešanas” valsts;

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) sīki izstrādātus noteikumus, ar ko 
nodrošina 3. panta 2. punktā minēto 
rūpnīcu apliecību autentiskumu un 
izsekojamību, tostarp attiecīgā gadījumā 
digitālās verifikācijas sistēmu, unikālo 
identifikācijas numuru vai citu kontroles 
mehānismu izmantošanu, ar ko novērš 
viltošanu vai ļaunprātīgu izmantošanu, 
vienlaikus ņemot vērā mazo un vidējo 
uzņēmumu (MVU) īpašo situāciju un 
nepieļaujot nesamērīga administratīvā 
sloga radīšanu. 

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts– 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pirmo no pirmajā daļā minētajiem 
deleģētajiem aktiem pieņem ne vēlāk kā 
2026. gada 1. oktobrī.

Grozījums Nr. 47
Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pilnvaras pieņemt 6. pantā minētos 
deleģētos aktus Komisijai piešķir uz 
nenoteiktu laiku no [Publikāciju birojs: 
ierakstīt šīs regulas spēkā stāšanās 
datumu].

2. Pilnvaras pieņemt 6. pantā minētos 
deleģētos aktus Komisijai piešķir uz 
pieciem gadiem no [Publikāciju birojs: 
ierakstīt šīs regulas spēkā stāšanās 
datumu]. Pilnvaru deleģēšana tiek 
automātiski pagarināta uz tāda paša 
ilguma laikposmiem, ja vien Eiropas 
Parlaments vai Padome neiebilst pret 
šādu pagarinājumu, vēlākais, trīs 
mēnešus pirms katra laikposma beigām.

Grozījums Nr. 48
Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz [Publikāciju birojs: ierakstīt 
datumu – 2 gadi pēc šā regulas projekta 
pieņemšanas] Komisija novērtē vajadzību 
grozīt šīs regulas ražojumu tvērumu un var 
iesniegt tiesību akta priekšlikumu par šīs 
regulas grozīšanu. Šo novērtēšanu 
periodiski veic reizi divos gados pēc 
pirmās pārskatīšanas.

1.  Ne vēlāk kā ... [sešus mēnešus pēc 
šīs regulas stāšanās spēkā] Komisija 
nosaka vajadzību grozīt šīs regulas 
ražojumu tvērumu, jo īpaši to, vai tajā 
būtu jāiekļauj papildu ražojumi, kas 
izgatavoti no tērauda vai satur to 
nozīmīgā apjomā, tostarp prioritāri 
izvērtējot lejupējos dzelzs un tērauda 
ražojumus, uz kuriem neattiecas 
I pielikums un kuriem pastāv 
tirdzniecības novirzīšanas risks, un var 
iesniegt tiesību akta priekšlikumu par šīs 
regulas grozīšanu. Šo novērtēšanu 
periodiski veic reizi divos gados pēc 
pirmās pārskatīšanas. Ja rodas būtiski 
tirgus traucējumi vai pēkšņas izmaiņas 
pasaules tirdzniecības modeļos, Komisija 
novērtējumu veic vēl agrāk. Šādā 
pārskatīšanā ņem vērā Savienības 
konkurētspējas un Savienības tērauda 
ražošanas nozares – gan augšupējo, gan 
lejupējo dalībnieku – plašāku situāciju, jo 
īpaši MVU situāciju, kā arī Savienības 
kopējo drošības un aizsardzības politiku.

Grozījums Nr. 49
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Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Līdz 2031. gada 1. jūlijam un pēc 
tam reizi piecos gados Komisija izvērtē šīs 
regulas efektivitāti. Šādā izvērtēšanā ņem 
vērā to apstākļu pastāvīgumu, kuru dēļ 
pieņemta šī regula, un situāciju Savienības 
tērauda ražošanas nozarē. Pamatojoties uz 
minēto izvērtēšanu, Komisija var iesniegt 
tiesību akta priekšlikumu par šīs regulas 
grozīšanu vai atcelšanu.

2.  Līdz 2028. gada 31. decembrim un 
pēc tam reizi trijos gados Komisija izvērtē 
šīs regulas efektivitāti un ietekmi. Šādā 
izvērtēšanā ņem vērā to apstākļu 
pastāvīgumu, kuru dēļ pieņemta šī regula, 
un situāciju Savienības tērauda ražošanas 
nozarē, tostarp cenu līmeņus un jaudas 
izmantojumu, kā arī situāciju lejupējās 
vērtības ķēdēs un ietekmi uz Savienības 
ražošanas nozarēm, kuras izmanto 
tēraudu kā ražošanas izejvielu, un 
tērauda nozares dekarbonizācijas gaitu 
Savienībā. Minētās izvērtēšanas 
vajadzībām Komisija veic plašas 
apspriešanās ar attiecīgajām 
ieinteresētajām personām visā tērauda 
vērtības ķēdē. Pamatojoties uz minēto 
izvērtēšanu, Komisija var iesniegt tiesību 
akta priekšlikumu par šīs regulas 
grozīšanu.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
9. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Komisija Eiropas Parlamentam un 
Padomei sniedz gada ziņojumu par šīs 
regulas īstenošanu. Šo ziņojumu publisko.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
10. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šī regula stājas spēkā divdesmitajā 
dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 

1. Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā 
pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 
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Savienības Oficiālajā Vēstnesī. Oficiālajā Vēstnesī.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
10. pants – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

To piemēro no 2026. gada 1. jūlija.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
10. pants - 1.b daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Regulas 3. panta 2. punktu piemēro no 
2026. gada 1. oktobra.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
10. pants – 1.c daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Regulas 3. panta 2.b punktu piemēro no 
... [24 mēneši no šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas].

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
I pielikums – 21.a rinda (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

21a Caurules
, 
caurulīte
s un 
dobie 
profili, 
no 

KN 
7303001
0, 
7303009
0
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čuguna

Grozījums Nr. 56
Regulas priekšlikums
I pielikums – 28. rinda

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

28 Neleģētā 
tērauda 
stieples

7217 10 
10, 7217 
10 31, 
7217 10 
39, 7217 
10 50, 
7217 10 
90, 7217 
20 10, 
7217 20 
30, 7217 
20 50, 
7217 20 
90, 7217 
30 41, 
7217 30 
49, 7217 
30 50, 
7217 30 
90, 7217 
90 20, 
7217 90 
50, 7217 
90 90

28 Neleģētā 
tērauda 
un citādu 
leģēto 
tēraudu 
stieples

7217 10 
10, 7217 
10 31, 
7217 10 
39,

7217 10 
50, 7217 
10 90, 
7217 20 
10,

7217 20 
30, 7217 
20 50, 
7217 20 
90,

7217 30 
41, 7217 
30 49, 
7217 30 
50,

7217 30 
90, 7217 
90 20, 
7217 90 
50,

7217 90 
90,

72 29 
2000, 72 
29 9020, 
72 29 
9050, 72
29 9090

Grozījums Nr. 57
Regulas priekšlikums
I pielikums – 29.a rinda (jauna)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

29a Nerūsējoš
ā tērauda 
stieples

72 23 
0011, 72 
23 0019, 
72 23 
0091, 72 
23 0099

Grozījums Nr. 58
Regulas priekšlikums
I pielikums – 30.a rinda (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

30a Kalti 
neleģētā 
tērauda 
un citādu 
leģēto 
tēraudu 
stieņi

7214 
1000, 
7228 
1050, 
7228 
4010, 
7228 
4090

Grozījums Nr. 59
Regulas priekšlikums
II pielikums – 21.a rinda (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

21
a

Ca
ur
ule
s, 
ca
ur
ulī
tes 
un 
do
bie 
pr
ofi
li, 
no 
ču

K
N 
73 
03
00
10, 
73 
03
00
90

4700 50%
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